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See the notice on TED website

549438-2026 - Konkursas
Bulgarija – Transporto priemonių ir jų variklių dalys ir pagalbiniai reikmenys – „Доставка чрез 
закупуване на резервни части, консумативи и гуми за селскостопански машини, за 
превозни средства, както и за машини за извършване на изкопно-насипни работи, 
строителни машини и оборудване за срок от 24 месеца по обособени позиции за нуждите 
на ТП „ДГС-Карлово”, ЮЦДП-Смолян”
OJ S 151/2026 07/08/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Prekės

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО 
СТОПАНСТВО - КАРЛОВО"
E. paštas: dgskarlovo@ucdp-smolian.com
Pirkėjo teisinė forma: Viešosios teisės reglamentuojama įstaiga
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: „Доставка чрез закупуване на резервни части, консумативи и гуми за 
селскостопански машини, за превозни средства, както и за машини за извършване на 
изкопно-насипни работи, строителни машини и оборудване за срок от 24 месеца по 
обособени позиции за нуждите на ТП „ДГС-Карлово”, ЮЦДП-Смолян”
Aprašymas: Поръчката включва три обособени позиции, както следва: Обособена 
позиция №1 е с предмет: „Доставка чрез закупуване на резервни части и консумативи за 
моторни превозни средства, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово”, ЮЦДП – Смолян“. 
Списъкът на моторните превозни средства, включени в предмета на поръчката, се 
съдържа в Техническата спецификация за обособена позиция №1 – Приложение №2-1 
от съответстващата на обществената поръчка документация. Доставените резервни 
части трябва да са нови, неупотребявани и да съответстват на марката и модела на 
МПС, описани в Раздел 1, т. 1 от спецификацията. Всяка резервна част трябва да се 
доставя в оригиналната си опаковка и с ненарушена цялост; Обособена позиция №2 е с 
предмет "Закупуване на гуми за автомобилите, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово“, 
ЮЦДП – Смолян, включително монтаж, демонтаж, лепене, баланс на гумите, изправяне 
на джанти и други, съгласно Техническата спецификация". Доставките следва да бъдат 
извършвани в съответствие с Техническата спецификация за обособена позиция №2 – 
Приложение №2-2 от съответстващата на обществената поръчка документация, в която 
се съдържат и минимални технически характеристики и параметри на гумите, предмет 
на доставката. В предмета на обособена позиция №2 се включва: 1. доставка на нови 
гуми (зимни и летни) в зависимост от нуждите на Възложителя; 2. смяна на гуми (нови 
или собственост на Възложителя), включващо сваляне/качване, монтаж/демонтаж, 
зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при необходимост), 
баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и др. при подготовка на служебните 
МПС за съответния сезон и при необходимост; 3. ремонт на гуми (собственост на 
Възложителя) при необходимост включващо необходимите действия по сваляне
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/качване, монтаж/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на 
джанти (при необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и други; 
Обособена позиция №3 е с предмет: "Доставка на гуми за машина за извършване на 
изкопно-насипни работи – комбиниран багер товарач и камион, стопанисвани от ТП 
„ДГС-Карлово“, ЮЦДП – Смолян, включително монтаж, демонтаж, лепене, баланс на 
гумите, изправяне на джанти и други, съгласно Техническата спецификация". 
Доставките следва да бъдат извършвани в съответствие с Техническата спецификация 
за обособена позиция №3 – Приложение №2-3 от съответстващата на обществената 
поръчка документация, в която се съдържат и минимални технически характеристики и 
параметри на гумите, предмет на доставката. В предмета на обособена позиция №3 се 
включва: 1. доставка на нови гуми в зависимост от нуждите на Възложителя; 2. смяна на 
гуми (нови или собственост на Възложителя) включващо сваляне/качване, монтаж
/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при 
необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и др. при подготовка 
на служебните МПС при необходимост; 3. ремонт на гуми (собственост на Възложителя) 
при необходимост включващо необходимите действия по сваляне/качване, монтаж
/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при 
необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и други.
Procedūros identifikatorius: 02c479b7-c1f8-42ae-a1b2-1ceb51f46fd5
Vidaus identifikatorius: 601115
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34300000 Transporto priemonių ir jų variklių dalys ir 
pagalbiniai reikmenys

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 40 000,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: Участникът декларира липсата на съответните основания за 
отстраняване в Раздели А, Б и В на Част III: Основания за изключване на Единния 
европейски документ за обществени поръчки (ЕЕДОП), по образец, утвърден с акт на 
Европейската комисия. В Раздел Г на Част III: Основания за изключване на ЕЕДОП 
участникът декларира липсата на следните национални основания за отстраняване: 
осъждания за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и чл. 254а – 
255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); нарушения по чл. 61, ал. 1, чл. 62, ал. 
1 или 3, чл. 63, ал. 1 или 2, чл. 228, ал. 3 от Кодекса на труда (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); 
нарушения по чл. 13, ал. 1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност (чл. 
54, ал. 1, т. 6 от ЗОП); наличие на свързаност по смисъла на пар. 2, т. 45 от ДР на ЗОП 
между участници в процедурата (чл. 107, т. 4 от ЗОП); наличие на обстоятелство по чл. 
3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с дружествата, 
регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, контролираните от тях 
лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 90 от Закон за 
противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични длъжности; участникът 
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декларира, ако са налице обстоятелствата по чл. 101, ал. 11 от ЗОП; наличието на 
влязъл в сила съдебен акт на компетентен орган, с който е наложена временна забрана 
за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки на основание чл.83а, ал.5, 
т.1 от Закона за административните нарушения и наказания (ЗАНН). Възложителят ще 
извършва служебна проверка в Портала за обществени поръчки (ПОП) в рубрика 
„Стопански субекти със забрана за участие в процедури“, Списък на стопанските субекти 
с наложена санкция по чл.83а, ал.5, т.1 от ЗАНН – временна забрана за участие в 
процедури за възлагане на обществени поръчки“, като при установяване на вписване за 
периода на действие на санкцията, съответния участник подлежи на отстраняване от 
участие в поръчката. Липсата на обстоятелства, свързани с националните основания за 
отстраняване, се декларира в ЕЕДОП в полето „Прилагат ли се специфичните 
национални основания за изключване“. Отговор „НЕ“ се отнася за всички обстоятелства. 
При отговор „ДА“ лицето трябва да посочи конкретното обстоятелство, както и 
евентуално предприетите мерки за надеждност. Възложителят изисква гаранции, които 
да обезпечават изпълнението на договора за всяка една позиция, както следва: ЗА 
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №1 - гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) 
от прогнозната стойност на договора, изчислена в абсолютна сума в размер на 490,00 
евро (четиристотин и деветдесет евро). ЗА ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №2 - гаранция за 
изпълнение в размер на 2% (два процента) от прогнозната стойност на договора, 
изчислена в абсолютна сума в размер на 220,00 евро (двеста и двадесет евро). ЗА 
ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №3 - гаранция за изпълнение в размер на 2% (два процента) 
от прогнозната стойност на договора, изчислена в абсолютна сума в размер на 90,00 
евро (деветдесет евро).
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES

2.1.5.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienas dalyvis gali pateikti pasiūlymus, skaičius: 3
Sutarties sąlygos: 
Didžiausias pirkimo dalių, dėl kurių vienam dalyviui gali būti skirtos sutartys, skaičius: 3

2.1.6.  Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 321 или чл. 321а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Korupcija: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 301-307 
от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в 
друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Sukčiavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда за престъпление по чл. 209-
213 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление 
в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: Участникът е осъден с 
влязла в сила присъда за престъпление по чл. 114а - 114т от Наказателния кодекс (чл. 
54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или 
трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 от ЗОП; по чл. 108а от Наказателния кодекс (изм. и доп., 
обн. ДВ, бр. 84 от 06.10.2023 г. – редакция в сила до 30.01.2026 г.) като престъпление, 
включено в обхвата на чл. 57, параграф 1 от Директива 2014/24/ЕС).
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Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 253-260 от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП).
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: Участникът е осъден с влязла в сила 
присъда за престъпление по чл. 159а-159г от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП).
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: Участникът има задължения за данъци по 
смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-осигурителния процесуален кодекс и лихвите 
по тях към държавата или към общината по седалището на възложителя и на участника, 
или аналогични задължения съгласно законодателството на държавата, в която 
участникът е установен, доказани с влязъл в сила акт на компетентен орган (чл. 54, ал. 
1, т. 3 от ЗОП).
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: Участникът има задължения за 
задължителни осигурителни вноски по смисъла на чл. 162, ал. 2, т. 1 от Данъчно-
осигурителния процесуален кодекс и лихвите по тях към държавата или към общината 
по седалището на възложителя и на участника, или аналогични задължения съгласно 
законодателството на държавата, в която участникът е установен, доказани с влязъл в 
сила акт на компетентен орган, (чл. 54, ал. 1, т. 3 от ЗОП).
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 352-353е от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП) или 
за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, ал. 1, т. 2 
от ЗОП).
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: Участникът е осъден с влязла в сила присъда 
за престъпление по чл. 172 или чл. 192а от Наказателния кодекс (чл. 54, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП) или за аналогично престъпление в друга държава членка или трета страна (чл. 54, 
ал. 1, т. 2 от ЗОП)
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: Участникът е извършил нарушение по чл. 118, 
128, 245 и 301-305 от Кодекса на труда, установено с влязло в сила наказателно 
постановление или съдебно решение, или аналогични нарушения, установени с акт на 
компетентен орган, съгласно законодателството на държавата, в която участникът е 
установен (чл. 54, ал. 1, т. 6 от ЗОП).
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: Налице e 
неравнопоставеност в случаите по чл. 44, ал. 5 от ЗОП ( чл. 54, ал. 1, т. 4 от ЗОП)
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: Налице е конфликт на интереси по 
смисъла на § 2, т. 21 от ДР на ЗОП, който не може да бъде отстранен (чл. 54, ал. 1, т. 7 
от ЗОП).
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: За участника е установено, 
че: - е представил документ с невярно съдържание, с който се доказва декларираната 
липса на основания за отстраняване или декларираното изпълнение на критериите за 
подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП); - не е предоставил изискваща се информация, 
свързана с удостоверяване липсата на основания за отстраняване или изпълнението на 
критериите за подбор (чл. 54, ал. 1, т. 5 от ЗОП) А
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
За кандидата или участника е налице някое от следните обстоятелства: осъден е с 
влязла в сила присъда за престъпления по чл. 194 – 208, чл. 213а – 217, чл. 219 – 252 и 
чл. 254а – 255а и чл. 256 - 260 НК (чл. 54, ал. 1, т. 1 от ЗОП); извършил е нарушения по 
чл.61, ал.1, чл.62, ал.1 или 3, чл.63, ал.1 или 2, чл.228, ал.3 от Кодекса на труда и по чл.
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13, ал.1 от Закона за трудовата миграция и трудовата мобилност, установени с влязло в 
сила наказателно постановление или съдебно решение (чл.54, ал.1, т.6 от ЗОП); 
обстоятелство по чл. 3, т. 8 от Закона за икономическите и финансовите отношения с 
дружествата, регистрирани в юрисдикции с преференциален данъчен режим, 
контролираните от тях лица и техните действителни собственици; обстоятелства по чл. 
91 от Закона за противодействие на корупцията сред лица, заемащи публични 
длъжности (ЗПКЛЗПД); с наложена санкция по чл. 83а, ал. 5, т. 1 от ЗАНН – временна 
забрана за участие в процедури за възлагане на обществени поръчки.
Bankrotas: Кандидатът или участникът е обявен в несъстоятелност по смисъла на 
Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Nemokumas: Кандидатът или участникът е в производство по несъстоятелност (чл. 55, 
ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Susitarimas su kreditoriais: Кандидатът или участникът е сключил извънсъдебно 
споразумение с кредиторите си по смисъла на чл. 740 от Търговския закон (чл. 55, ал. 1, 
т. 1 от ЗОП)
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: Съгласно законодателството 
на държавата, в която е установено, чуждестранно лице се намира в положение, 
подобно на: обявен в несъстоятелност; в производство по несъстоятелност; в 
процедура по ликвидация; сключено извънсъдебно споразумение с кредиторите; 
преустановена дейност (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Likvidatoriaus administruojamas turtas: Кандидатът или участникът е в процедура по 
ликвидация по смисъла на Търговския закон (чл. 55, ал. 1, т. 1 от ЗОП)
Sustabdyta verslo veikla: Участникът е преустановил дейността си (чл. 55, ал. 1, т. 1 от 
ЗОП)

5. Pirkimo dalis

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: „Доставка чрез закупуване на резервни части и консумативи за моторни 
превозни средства, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово”, ЮЦДП – Смолян“
Aprašymas: Обособена позиция №1 включва „Доставка чрез закупуване на резервни 
части и консумативи за моторни превозни средства, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово”, 
ЮЦДП – Смолян“. Списъкът на моторните превозни средства, включени в предмета на 
поръчката, се съдържа в Техническата спецификация за обособена позиция №1 – 
Приложение №2-1 от съответстващата на обществената поръчка документация. 
Доставените резервни части трябва да са нови, неупотребявани и да съответстват на 
марката и модела на МПС, описани в Раздел 1, т. 1 от спецификацията. Всяка резервна 
част трябва да се доставя в оригиналната си опаковка и с ненарушена цялост. На 
опаковката трябва да е наличен стикер, удостоверяващ произхода на резервната част. 
Доставките ще се изпълняват по поръчка на ВЪЗЛОЖИТЕЛЯ, според нуждите му в 
момента на заявката. Заявката ще се отправя от ТП „ДГС-Карлово“ по телефон или по e-
mail, посочени от ИЗПЪЛНИТЕЛЯ. Всички доставки следва да се извършват на място в 
административната сграда на ТП „ДГС-Карлово“ на адрес: гр. Карлово, п. к. 4300, 
Община Карлово, Област Пловдив, ул. „Калофер войвода“ № 23. Разходите за доставка 
са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.
Vidaus identifikatorius: 601143

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
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Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34300000 Transporto priemonių ir jų variklių dalys ir 
pagalbiniai reikmenys

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Всички доставки следва да се извършват на място в 
административната сграда на ТП „ДГС-Карлово” на адрес: гр. Карлово, п.к. 4300, 
Община Карлово, Област Пловдив, ул. „Калофер войвода” № 23. Разходите за доставка 
са за сметка на ИЗПЪЛНИТЕЛЯ.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 24 500,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Възложителят изисква гаранция за изпълнение в размер на 2% 
(два процента) от прогнозната стойност на договора, изчислена в абсолютна сума в 
размер на 490,00 евро (четиристотин и деветдесет евро).

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Възложителят не поставя изисквания за инструменти, 
съоръжения и техническо оборудване за ОБОСОБЕНА ПОЗИЦИЯ №1.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА: Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерии за възлагане: НАЙ-НИСКА ЦЕНА на основание чл.70, ал.2, т.1 
от ЗОП.
Aprašymas: Класирането на участниците се извършва след оценка на офертите 
съгласно Методиката за определяне на комплексна оценка на офертите и класиране на 
участниците за обособена позиция № 1 (Приложение № 6-1 от документацията за 
обществената поръчка).
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5.1.11.
 
Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/601115
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/601115
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/09/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП пред Комисия за защита на конкуренцията.

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0002
Pavadinimas: "Доставка чрез закупуване на гуми за автомобилите, стопанисвани от ТП 
„ДГС-Карлово“, ЮЦДП – Смолян, включително монтаж, демонтаж, лепене, баланс на 
гумите, изправяне на джанти и други, съгласно Техническата спецификация"
Aprašymas: Обособена позиция №2 включва доставка чрез закупуване на гуми за 
автомобилите, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово“, ЮЦДП – Смолян, включително 
монтаж, демонтаж, лепене, баланс на гумите, изправяне на джанти и други, съгласно 
Техническата спецификация. Доставките следва да бъдат извършвани в съответствие с 
Техническата спецификация за обособена позиция №2 – Приложение №2-2 от 
съответстващата на обществената поръчка документация, в която се съдържат и 
минимални технически характеристики и параметри на гумите, предмет на доставката. В 
предмета на обособена позиция №2 се включва: 1. доставка на нови гуми (зимни и 
летни) в зависимост от нуждите на Възложителя; 2. смяна на гуми (нови или 

https://app.eop.bg/today/601115
https://app.eop.bg/today/601115
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собственост на Възложителя), включващо сваляне/качване, монтаж/демонтаж, 
зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при необходимост), 
баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и др. при подготовка на служебните 
МПС за съответния сезон и при необходимост; 3. ремонт на гуми (собственост на 
Възложителя) при необходимост включващо необходимите действия по сваляне
/качване, монтаж/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на 
джанти (при необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и други. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 601145

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34350000 Lengvųjų ir sunkiųjų transporto priemonių 
padangos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 34351000 Lengvųjų transporto priemonių padangos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Обект/сервизна база на изпълнителя, в която ще бъдат 
извършвани демонтаж, монтаж и баланс на доставяните гуми, на територията на град 
Карлово и/или град Сопот, област Пловдив. Поради естеството на услугата, част от 
предмета на посочените позиции е поставено изискване за локация на „сервизната база
“ с цел да бъдат предотвратени икономически нецелесъобразни транспортни разходи за 
Възложителя, представляващи изразходване на публични средства.

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 11 000,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Възложителят изисква гаранция за изпълнение в размер на 2% 
(два процента) от прогнозната стойност на договора, изчислена в абсолютна сума в 
размер на 220,00 евро (двеста и двадесет евро).

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
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Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Всеки участник е необходимо да разполага с минимум 1 
(един) брой обект/сервизна база за извършване на услугите – монтаж, демонтаж и 
баланс на гуми, на територията на град Карлово и/или град Сопот, обл. Пловдив. 
Сервизната база може да бъде собствена, наета или да бъде ползван ресурс на трето 
лице. За изискванията по поставения критерий за подбор се попълва Раздел В: 
„Технически и професионални способности“ в Част IV „Критерии за подбор” от ЕЕДОП. 
За доказване на поставените критерии за подбор, участникът, определен за изпълнител, 
следва при сключване на договора съгласно чл. 64, ал. 1, т.9 от ЗОП да представи 
следния документ: декларация за съоръженията, които ще бъдат използвани за 
изпълнение на поръчката - обект/сервизна база за извършване на услугите – монтаж, 
демонтаж и баланс на гуми, на територията на град Карлово и/или град Сопот, обл. 
Пловдив. Поради естеството на услугата, част от предмета на посочените позиции е 
поставено изискване за локация на „сервизната база“ с цел да бъдат предотвратени 
икономически нецелесъобразни транспортни разходи за Възложителя, представляващи 
изразходване на публични средства.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА: Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерии за възлагане: НАЙ-НИСКА ЦЕНА на основание чл.70, ал.2, т.1 
от ЗОП.
Aprašymas: Класирането на участниците се извършва след оценка на офертите 
съгласно Методиката за определяне на комплексна оценка на офертите и класиране на 
участниците за обособена позиция № 2 (Приложение № 6-2 от документацията за 
обществената поръчка).

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/601115
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/601115
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/09/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: taip
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: taip

https://app.eop.bg/today/601115
https://app.eop.bg/today/601115
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5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП пред Комисия за защита на конкуренцията.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ТЕРИТОРИАЛНО 
ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО - КАРЛОВО"

5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0003
Pavadinimas: "Доставка на гуми за машина за извършване на изкопно-насипни работи – 
комбиниран багер товарач и камион, стопанисвани от ТП „ДГС-Карлово“, ЮЦДП – 
Смолян, включително монтаж, демонтаж, лепене, баланс на гумите, изправяне на 
джанти и други, съгласно Техническата спецификация"
Aprašymas: Обособена позиция №3 включва доставка на гуми за машина за извършване 
на изкопно-насипни работи – комбиниран багер товарач и камион, стопанисвани от ТП 
„ДГС-Карлово“, ЮЦДП – Смолян, включително монтаж, демонтаж, лепене, баланс на 
гумите, изправяне на джанти и други, съгласно Техническата спецификация. Доставките 
следва да бъдат извършвани в съответствие с Техническата спецификация за 
обособена позиция №3 – Приложение №2-3 от съответстващата на обществената 
поръчка документация, в която се съдържат и минимални технически характеристики и 
параметри на гумите, предмет на доставката. В предмета на обособена позиция №3 се 
включва: 1. доставка на нови гуми в зависимост от нуждите на Възложителя; 2. смяна на 
гуми (нови или собственост на Възложителя) включващо сваляне/качване, монтаж
/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при 
необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и др. при подготовка 
на служебните МПС при необходимост; 3. ремонт на гуми (собственост на Възложителя) 
при необходимост включващо необходимите действия по сваляне/качване, монтаж
/демонтаж, зачистване на джанти (при необходимост), изправяне на джанти (при 
необходимост), баланс, подмяна на аксесоари (при необходимост) и други. ​​​​​​​
Vidaus identifikatorius: 601574

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Prekės
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 34352300 Žemės ūkio mašinų padangos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija
Papildoma informacija: Обект/сервизна база на изпълнителя, в която ще бъдат 
извършвани демонтаж, монтаж и баланс на доставяните гуми, на територията на град 
Карлово и/или град Сопот, област Пловдив. Поради естеството на услугата, част от 
предмета на посочените позиции е поставено изискване за локация на „сервизната база
“ с цел да бъдат предотвратени икономически нецелесъобразни транспортни разходи за 
Възложителя, представляващи изразходване на публични средства.
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5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 6 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 0

5.1.5.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 4 500,00 EUR

5.1.6.  Bendra informacija
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): ne
Papildoma informacija: Възложителят изисква гаранция за изпълнение в размер на 2% 
(два процента) от прогнозната стойност на договора, изчислена в абсолютна сума в 
размер на 90,00 евро (деветдесет евро).

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra
Žaliasis viešasis pirkimas: kriterijai: Žaliojo viešojo pirkimo kriterijų nėra

5.1.8.  Prieinamumo kriterijai
Prieinamumo neįgaliesiems kriterijai neįtraukti, nes nenumatyta, kad pirkimo objektas bus 
naudojamas fizinių asmenų

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Įrankiai, gamyklos ar techninė įranga
Atrankos kriterijaus aprašymas: Всеки участник е необходимо да разполага с минимум 1 
(един) брой обект/сервизна база за извършване на услугите – монтаж, демонтаж и 
баланс на гуми, на територията на град Карлово и/или град Сопот, обл. Пловдив. 
Сервизната база може да бъде собствена, наета или да бъде ползван ресурс на трето 
лице. За изискванията по поставения критерий за подбор се попълва Раздел В: 
„Технически и професионални способности“ в Част IV „Критерии за подбор” от ЕЕДОП. 
За доказване на поставените критерии за подбор, участникът, определен за изпълнител, 
следва при сключване на договора съгласно чл. 64, ал. 1, т.9 от ЗОП да представи 
следния документ: декларация за съоръженията, които ще бъдат използвани за 
изпълнение на поръчката - обект/сервизна база за извършване на услугите – монтаж, 
демонтаж и баланс на гуми, на територията на град Карлово и/или град Сопот, обл. 
Пловдив.

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: КРИТЕРИЙ ЗА ОЦЕНКА: Икономически най-изгодната оферта се определя 
въз основа на критерии за възлагане: НАЙ-НИСКА ЦЕНА на основание чл.70, ал.2, т.1 
от ЗОП.
Aprašymas: Класирането на участниците се извършва след оценка на офертите 
съгласно Методиката за определяне на комплексна оценка на офертите и класиране на 
участниците за обособена позиция № 3 (Приложение № 6-3 от документацията за 
обществената поръчка.
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5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: bulgarų kalba
Pirkimo dokumentų adresas: https://app.eop.bg/today/601115
Ad hoc ryšių kanalas: 
Pavadinimas: ЦАИС ЕОП

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://app.eop.bg/today/601115
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: bulgarų kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 10/09/2026 23:59:59 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 6 Mėnesiai
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 11/09/2026 13:30:00 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Vieta: В системата
Sutarties sąlygos: 
Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Elektroninės sąskaitos faktūros: Neprivalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Комисия за защита на конкуренцията
Informacija apie peržiūros terminus: На основание чл.197, ал.1, т.1 от ЗОП жалба може да 
се подава срещу решението за откриване на процедурата и/или решението за 
одобряване на промени в условията по обявената процедура в 10-дневен срок от 
изтичането на срока по чл. 100, ал. 3 от ЗОП пред Комисия за защита на конкуренцията.
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: ТЕРИТОРИАЛНО 
ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО СТОПАНСТВО - КАРЛОВО"

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: ТЕРИТОРИАЛНО ПОДЕЛЕНИЕ "ДЪРЖАВНО ГОРСКО 
СТОПАНСТВО - КАРЛОВО"
Registracijos numeris: 2016195800122
Pašto adresas: ул. "Калофер войвода" №23
Miestas: гр. Карлово
Pašto kodas: 4300
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Пловдив (BG421)
Šalis: Bulgarija

https://app.eop.bg/today/601115
https://app.eop.bg/today/601115
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Ryšių centras: Радослава Стефанова - юрисконсулт
E. paštas: dgskarlovo@ucdp-smolian.com
Telefono numeris: +359887662215
Pirkėjo profilis: https://app.eop.bg/buyer/18496
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Комисия за защита на конкуренцията
Registracijos numeris: 000698612
Pašto adresas: бул. Витоша № 18
Miestas: София
Pašto kodas: 1000
Šalies administracinis vienetas (NUTS): София (столица) (BG411)
Šalis: Bulgarija
Ryšių centras: Комисия за защита на конкуренцията
E. paštas: delovodstvo@cpc.bg
Telefono numeris: +359 29356113
Fakso numeris: +359 29807315
Interneto adresas: http://www.cpc.bg
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 7ceb99c6-ac55-4e0f-9568-1757b6777e51  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 06/08/2026 16:06:35 (UTC+03:00) Rytų Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: bulgarų kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 549438-2026
OL S numeris: 151/2026
Paskelbimo data: 07/08/2026

mailto:dgskarlovo@ucdp-smolian.com
https://app.eop.bg/buyer/18496
mailto:delovodstvo@cpc.bg
http://www.cpc.bg
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